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Braşovti, 13 Pebruariu 1887.
Delegaţiunile austro-ungare suntű convocate 

pe (Jiua de I-a Martie, ér Reichstagulü germană 
pe 4iua de 3 Martie a. c. Graba acestei con- 
chi&mări se motivézá şi de-o parte şi de alta cu 
necesitatea de a se încuviinţa mijlócele bănesc! 
pentru a pune respectivele imperii în starea de
apérare „recerută“.

Conchemarea aşa de pripită a Reichstagului 
germanü a produsü o straniă impresiune în Ger­
mania, unde şi aşa spiritele suntü o&tü se póte 
de agitate şi neliniştite din causa situaţiunei ge­
nerale ameninţăt0re. Pănă peste 8 când va 
avé sé se íntrunéscá noulă parlamentă în Ber­
lină, nici alegerile suplementare nu vorü fi ter­
minate. Principele Bismarck pare a fi ínsé mul- 
tămită cu maioritatea ce-o are şi arde de nerăb­
dare de a’şl vedé adunatü Reichstagulü — căci 
acum se va puté numi Reichstagulü lui. ,

Se constată adecă, că isbénda cancelarului 
germanü la alegeri este mai mare decatü se 
putea admite după primele buletine electorale. 
Tóté partidele oposiţiunale au suferitü perderi, 
în urmă au foştii bătuţi chiar şi socială-demo- 
craţii în mai multe cercuri din regatulü Saxoniei.

Principele Bismarck e dér stăpânii peste 
Reichstag. Cumcă acésta nu va aduce nici unü 
bine viitórei desvoltări a parlamentarismului în 
Germania o sémte fiă-ce omü cugetătorii şi cu- 
noscétorü de împrejurări. Dér nu cestiunea inte- 
riórá a Germanilorü este care preocupă a<Ji lu­
mea politică şi diplomatică din statele europene, 
ci o preocupă eventualele urmări, ce le póte avé 
resultatulü alegerilorü din urmă asupra situaţi­
unei esterióre.

In Germania tóté s’au concentrată acum în 
mâna unui singurii omü, dela care, după impor­
tanţa ce-o are imperiulü ce-lü conduce, depinde 
a(}l pacea lumei.

Celebrulă bárbatü de stată financiară, se- 
natorulă Jules Simon, constatândă în 4*arulă 
„Matin“, că poporulă germană ca şi celă fran- 
cesă doresce în realitate susţinerea păcii, <}ice:

„In asemeni împrejurări trebue sé ne în- 
trebămă: Cine póte téri patru milióne de sol­
da^ în luptă pe viâţă pe mórte? Cum se póte 
ca aţâţi ómeni, cart suntă uniţi în voinţa de a 
susţinâ pacea, sé fiâ duşi la peire şi la mórte 
de ună singură omă şi cum s’ar potrivi acésta 
subjugare cumplită a omenimei cu timpulü de 
iaţă, când omenimea se laudă, că e stăpână peste 
destinele sale? Doué popóre mari, fórte puter­
nice, fórte inteligente şi fórte civilisate se voră 
întreba mâne după alegeri: „Ce va face elă ?“ 
Aici, o filosofiloră, ne-au adusă victoriile vóstre 
şi geniulă vostru!“

Ei bine, acestă unică omă pare a se îngrozi 
însuşi de consecinţele necalculabile ale puterii 
sale, căci unulă din organele sale oficióse, „Post“ 
din Berlină, se íncércá a linişti lumea, <Jicén(lü 
că conflictulă germano-francesă, acum după a- 
legeri, nu se mai póte privi ca iminentă. Deşi
— adauge numitulă (ji*™ — nu sun^  
semne sigure că lucrurile se voră íntórce spre 
pace, totuşi se póte constata că pericululă nu s’a 
mărită.

Mai susţină foile bismarckiane, că isbénda 
guvernului germană la alegeri a băgată frică în 
Francesi şi astfelă% a delăturată pericululă unui 
atacă din partea Franciéi. In realitate Francia 
nu se teme, dér se feresce de a provoca şi este 
hotărîtă sé nu atace ea mai întâiu.

In ceea ce privesce limbagiulă foiloră ru­
sesc! oficióse, cari au declarată m timpulă din 
urmă, că Rusia nu-şi póte absorbi atenţiunea cu 
cestiunea bulgară, ci trebue sé se ocupe mai multă 
dş relaţiunile dintre Germania şi Francia, căci 
este inteiesată la susţinerea Franciéi ca putere 
mare în interesulă echilibrului europână, „Post“
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<Jice, că prin aceste declaraţiuni Rusia ar voi 
numai sfe’şi acopere retragerea sa în cestiunea 
bulgară.

Totodată asigură „Post“, că Germania nu 
se gândesce a viola neutralitatea Belgiei şi a El­
veţiei şi că nu va începe niciodată ună rôsboiu 
violândă tractatele européfre.

ţ)iarele englese, cari suntă îngrijate de neu­
tralitatea ţ0riloră amintite, se ocupă acum şi de 
România. „Daily News“ află din Bucuresci că 
ambasadorulă rusescă Hitrovo ar fi adresată gu­
vernului română o notă cu întrebarea, că de ce 
face înarmări aşa mari. Guvernulă română se 
fi röspunsä, că într’ună timpă, când t0tă Europa 
se armézá, trebue sé ia mèsurï spre a împedeca 
ca România sè nu devină ârăşi teatru de rès- 
boiu ; ţâra trebue sè fiâ pusă dér în posiţiă de 
a-şi apëra în casă de] lipsă neutralitatea cu pu­
terea armeloră.

ţ)iarele oficióse din Bucuresci desmintă faima 
acésta privitóre la nota ruséscá şi ea nici nu 
póte avé altă înţelesă decâtă că lumea se preo 
cupă de viitórea atitudine a României în casulă 
unui eventuală confiictă europeană.

Aşa stau lucrurile a<Ji. Ce va aduce (}iua 
de mâne este tocmai aşa de nesigură, precâtă e 
de nesigură iubirea de pace a principelui Bis­
marck.

Desbaterea bugetului cultelorü şi in- 
strucţiunei.

Secretarulü de stată Berzemczy (Jice, că îndată ce 
mijlócele materiale voră permite, se va face mai multă 
şi pentru facultatea filosofică. Se voră înfiinţa cu tim­
pulă seminarie. Ce privesce veniturile asistenţiloră la 
facultatea de medicină, la noi se plătesce cu 1 fi. 5 cr. 
ora, ér în Berlină cu 42 mărci. Ce privesce înfiinţarea 
unei a treia universităţi, negreşită se póte face începu- 
tulă cu înfiinţarea unei facultăţi de medicină, dér n’ar 
fi cu cale së ne intorcemă la sistemulă facultăţiloră în 
diferite localităţi, când Franţa a rupt’o cu acestă sistemă. 
(Hoitsy îşi retrage moţiunea.)

Petru Dobranszky vorbesce de neajunsurile dela 
Politechnic. La 1871 era ună decană, care ţin0 pentru 
ehi taxele de esamenă, ce se cuveneau profesoriloră. 
Statutulú riguróselorü era atâtă de neamană, încâtă a 
isgonită în massă tinerii în streinătate. Mai nainte erau 
trei riguróse la ună cursă de 5 ani, acum suntă doué 
riguróse la ună cursă de 4 ani. Diplomele ce se dau 
în Ziirich studenţiloră unguri după ună cursă de 3 şi 
jumétate ani, nu au aceeaşi valóre cu diplomele ce le 
primescă Elveţienii. C$cl dela Elveţieni se mai cere şi 
ună esamenă de stată şi o praxă îndelungată, ér când 
li se dau Unguriloră diplomele, li se 4i°e : asta-i bună 
destulă pentru Orienta. La ocuparea catedreloră au 
dată mësura nu atâtă ealificaţiunea, câtă alte considera- 
ţiunl. Au fostă profesori, cari n’au ţinută cursuri, şi cu 
tóté astea ună profesoră a primită 300 fl. adausă. Rec- 
torulă a nostrificată, contra prescrierei, atestatulă de ab- 
solvare din Dresda ală vërului sëu. Chiriă se plătea lui 
Nagel pentru locală 48.000 fi., pe când se putea găsi 
cu 30—32,000 fl. (Strigări în stânga estremă: Nagel a 
fostă corteşă mare! Ilaritate.) Din grădina politechni- 
cului s’a făcută o,j vilă pentru rectoră. Servitorii insti­
tutului, cari erau meseriaşi, au mobilată o vilă în Gödölö 
şi au lucrată într’o viiă totă acolo. Funcţionarii poli- 
technicului iau taxe pré mari. Inlreprintjëtorului con- 
struirei edificiului i s'a dată cauţiunea îndërëtâ, pe când 
bârnele erau putrede şi intregulă ală doilea cată a tre^ 
buită sprijinita. Unä profesoră de chimiă, care are- 
6—8 ascultători, e încungiurată de 5 servitori, ună la­
boranta onologică, ună servitoră de casă şi doi servitori 
de bibliotecă, şi prăpădesce enormă materială cheînicală 
pe cheltuiala tërii. Omtjorulă cere së se facă o an­
chetă.

Ministrulă I r e f o r t  (Jice că abusurl s’au întâmplată 
sub ministru de instrucţiune Pauler, prin urmare së le 
fi arătata atunci. Respinge acusările.

Secr. de stată Berzeviczy spune, că întreprintjëto-
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rulă a promisă sé ia asupră-şl o parte din daună. 
Bârnele fu fostă putrede înăuntru, dér atunci nu s'a 
putută constata. Catedra pentru statistică şi geografiă 
comercială s’a desfiinţată, fiindă că de ani n’a fostă nici 
ună asoultătoră. Ce privesce profesorulă de chimiă, elă 
are doué laboratorii şi ê şi bibliotecară, deci îi trebue 
servitori.

Ştefană Bakovszky, réspun^énda în cestiune perso­
nală deputatului Semnecz, laudă francmasoneria, alfi 
cărei membru e şi care propagă iubirea de ómeni.

In şedinţa dela 18 Februariu luă cuvântulă celft 
dintéiu :

Ottó Hermán, care <Jice că profesorii de agricul­
tură trebue sé mérgá în streinătate ca sé se cultive. E 
vorba sé se înfiinţeze o snolă superioră agricolă după 
modelulă celei din Viena. Dér e mai bine sé se întoc- 
méscá secţia economică şi de sciinţele naturale dela po- 
litechnică pentru instrucţiunea superiórá specială a- 
gricolă,

Carol Nendtvich (Jice că f banii de colegii sé nu se 
împartă deopotrivă între profesorii politechnicului, ci în 
raporta cu colegiele şi cu auditorii. Rectorulă sé se 
alégá pe rândă dela diferitele facultăţi, ca sé nu se dea 
preferinţă numai unei specialităţi. Dobranszky a fostă 
înlăturata pe nedreptă dela politechnică, deşi era unü 
profesoră distinsă. (Gábriel Ugrón: N’avea ascultători!) 
Dér Szily a avută ?

Ministrulă Trefort (Jice că lefurile profesoriloră nu 
se potă îmbunătăţi, nepermiţândă nici starea financiară 
nici orizontulă politică ce ni se deschide. Rectoratulü 
póte fi organisata oricum, profesorii să-ş! facă numai 
datoria. Dobranszki a trebuită sé fiă înlăturată, dâcă 
nu voiamă sé provocămă încurcături şi scandaluri. Şi 
apoi amă procedată umană, căci are o bună pensiune.

Secr. de stată Berzeviczy (Jice, că atţfl se ducă în 
stréinátate mai puţini tehnici ca ori şi când, şi se ducü 
numai cei mai slabi. Cei ce vină din străinătate se 
esaminézá şi numai décá se constată, că coréspunda sis­
temului de esaminare de aci, li se nostrifică diplomele. 
Ce privesce împărţirea taxeloră de esaminare, jumătate i 
se cuvine decanului, care presidézá astfelă de esamine. 
Profesorulă Szily acum are auditori. Diploma nepotului 
séu i-a fosta nostrificată după ce s’a supusă esamenului 
cerută. Şi apoi elă a fostă stipendistă ală statului în 
stréinátate.

Ignaz Helfi 4>ce că &4I, când sciinţele naturale şi 
industria fabriceloră facă progrese mari, sistemulü actu­
ala de instrucţiune în scólele medii şi reale cresce nu­
mai jumătăţi de ómeni. A $ e sistemulă uitării. Tinerii 
uită în gimnasiu ce au înv0ţată ín scólele elementare. 
Ministrulă s’a plânsă în anulă trecută, într’o scrisóre a 
sa, asupra „Febris gymnasialis nervosa et stupida.“ Sis­
temulă de acji trebue reformată radicală. Oratorulă is- 
torisesce organisarea instrucţiunei în scólele medii din 
Norvegia, care în curândă va servi ca modelă tuturorü 
scólelora din Germania. Şcolarii sunta prea încărcaţi, 
căci sé se ţină sâmă că scolarulă afară de órele de scólá 
trebue sé petrécá câteva óre şi la masa sa de scrisă, şi 
apoi fiecare profesoră socotesce obiectulă séu de celü 
mai puternica. De sănătatea şcolarului nu se ţine nici 
o sémá. Oratorulă apreţiază înalta valóre a culturei ger­
mane, dér spiritulă acesteia stă în celă mai mare con­
trasta cu spiritulă maghiară. Limbile clasice sé nu se 
elimineze din scólele medii, ci numai sé se propună în 
mai mică măsură. Limba grécá sé se instrueze faculta­
tivă, din contră cea germană şi francesă sé fiă obligă- 
tóre deja în cele dintéiu clase şi ar fi fórte de dorită sé 
se propună şi o limbă slavă. Recomandă ministrului sé 
se joeupe cu acéstá cestiune şi sé arate altădată şi ac­
tivitatea consiliului instrucţiunei. (Aprobări în stânga 
estremă.) _________  (Va urma).

Mocsary câtră alegétorii séi.
Publicămă atji în întreguia ei scrisórea d-lui Mo­

csary asupra căreia vomă reveni:
Câtrâ cetăţenii alegctor î ai oraşului Halas.
Onoraţi concetăţeni! Vé este cunoscuta fără în- 

doélá, că partida independentă şi dela 1848 în confe­
rinţa sa ţinută în 15 Februarie a. c. a desaprobată
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printr’o decisiune acea »direcţiune politică«, ce o urmă- 
rescü eu în cestiunea naţionalităţilor, pre care am ma- 
nifestat’o în discursulü meu ţinuţii în dietă în (Jiua susù 
amintită; sciţi asemenea, că eu în urma acestei decisiuni 
a partidei am eşitd din clubulü partidei.

îmi ţinti de datoriă a anunţa acestü faptü onora­
ţilo r mei alegëtorï la rêndulü meu, ţin0 acésta de ne­
cesarii cu atátü mai vírtosü, cu cátü in decisiunea par­
tidei independente şi dela 48 se cuprinde şi acea afir­
mare, că punctulü de vedere dela care am pprnitü în 
discursulü meu dela 15 Februarie „stă în contrazicere dia- 
metrulö opuse cu programa şi cu nisuinţele partidei* 
Trebue prin urmare sè aducü lumină asupra acestei afir­
mări, pentru ca onoraţii mei alegători să se convingă 
despre aceea : că őre adevëratü este, că deputatulü lorü 
a devenitü necredinciosü programului, pe care l’a măr­
turisită ca alü său, şi a promisü înaintea d-vóstre 
cá-lü va susţină.

Eu, onoraţi concetăţeni, în discursulü meu din 
urmă n’am trecutü nici câtü unü firü de përü peste 
părerile ce le-am desvoltatü în anulü trecutü în cestiunea 
naţionalităţilor^ ce le-am esprimatü în 1879 încă şi 
mai pronunţatO, *;e le-am desfăşurat înaintea d-vóstre, 
când m’aţî alesü pentru întâia oră, dér şi după aceea 
de repeţite ori, ce. în puterea convincţiunei mele ne­
schimbate, am mărturisită şi am propovëduitü în scrisü 
şi prin graiu de 30 de ani încoce. Vederile mele n’au 
fostü secretü nie* pentru alegătorii mei, nici pentru par­
tida independentă şi delà 48 din dietă. Décá dér în cu- 
noscinţa acestorü vederi totdéuna am fostü recunoscutü 
ca membru alü partidei, ba mai multü, am pututü fi în 
timpü de (|ece ani preşedintele şi prin urmare represen- 
tantul partidei: atunci, — décá nu vrémü să admitemü, 
că partida de mai ’nainte n’a fostü în clarü cu postu­
latele posiţiunei sale de partidă — in adevërü nu se 
póte privi ca basată şi motivată acea afirmare cuprinsă 
în decisiunea ei desaprobátóre, după care punctulü de 
vedere, dela care am pornitü eu în memorata cuvêntare 
stă în contra4icere cu programa partidei şi încă în con­
trazicere diametralü opusă.

Nu numai că nu stă în contraZ^ere, dér este chiar 
unü eflusü naturalü alü acelui programi. Partida inde­
pendentă de câte ori s’a adresatü cătră cetăţeni, totdéuna 
a declaratü, că faţă cu naţionalităţile doresce së susţină 
postulatele echităţii şi ale egalităţii de dreptü ; devisa li­
bertăţii, egalităţii şi a frăţietăţii totdéuna a strălucitO lângă 
„independenţă* pe stégulü desfăşuraţi alü partidei; şi a- 
césta n’a fostü nici-odată şi nu póte fi nici a4i vorbă 
golă, ci pretinde o aplicare practică. Egalitatea de dreptü 
pretinde, ca cetăţenii patriei să nu fiă atacaţi şi să nu 
fiă împiedecaţi în susţinerea şi desvoltarea limbai şi na­
ţionalităţii lorü, nici de statulü maghiarü, nici de socie­
tatea maghiară, pretinde mai departe, ca acele legi, cari 
au garanlatü egalitatea de dreptü a naţionalităţilor, în 
deosebi legea de naţionalitate dela 1868, care portă tit- 
lulü în „materiă de egală îndreptăţire a naţionalităţilor« 
atâtü în privinţa literei, câtü şi în privinţa spiritului së 
fiă păzîte.

Dér, décà este în inleresulü ţărei ca maghiarimea 
să tràéscà în bună înţelegere cu celelalte naţionalităţi, 
atuncî mijlocirea acestei bune înţelegeri o pretinde cu 
deosebire punctulü de stare alü partidei independente şi 
dela 48. Decă voimü să dobéndimü independenţă patriei, 
numai aşa o putemü face, décà ne va succede a uni în 
acéstá stăruinţă pe toţi cetăţenii patriei. îşi póte omulö 
închipui acésta, când maghiarimea] se pune pe piciorü 
de rësboiu cu celelalte naţionalităţi? Scimü bine, că idea 
de statü unitarü austriacă formézà obiectulü unorü stă­
ruinţe continue şi acum în anumite cercuri, şi scimü, cum 
pentru ajungerea acestui scopü au fostü folosite în contra 
nostră desbinârile dintre naţionalităţi. Ar fl o amăgire 
fatală de a spera, că — pitulându-ne sub aripele vultu­
rului austriaeü — vomü puté duce la capëtü maghiari- 
sarea tuturorü locuitorilorü ţărei, căci pe când de o 
parte acésta nu este decâtü alergarea dupë utopiă nerea- 
lisabilă, de altă parte preţuia nu ar fi altulù decâtü sa­
crificarea independenţei patriei nóstre. De a păşi de o 
parte în contra stăruinţelor pentru unitatea imperiului, 
ér de altă parte a ne lupta cu naţionalităţile din ţâră,

ar însemna, că amü ajunsü între două petrii de mórá 
şi ne-amü espusü periculului de a fi de sigurü sdrobiti.

Spre a lumina punctulü meu de vedere în ces­
tiunea naţionalităţilor şi procederea mea din urmă, 
mî am luatü voiă a vă înşira aceste pe scurtü, fiindü 
silitü a mă jjstifica înaintea alegătorilor, a mă justifica 
contra acelei nebasate acusărî, ce a îndreptat’o a^u- 
pra-mi partida independeniă. Pe lângă stima nestră­
mutată ce o am cătră partidü, sunt silitü a spune, că 
nu eu am fostü acela, care am venitü în contra - 4icere 
cu partida, ci memorata decisiune ne dovedesce că chiar 
şi bărbaţi stimabili de principii potü să fiă aduşi în con­
trazicere de acelü fatalü curentü, care domnesce acum 
în patria nostră faţă cu naţionalităţile.

Imî pare rău, că acea relaţiune internă, care m’a 
legatü pe mine în cursulü atátorü lupte de membrii clu­
bului partidei independente şi dela 48, s’a ruptü; îmi 
pare rău, că sunt ímpedecatü de a dedica împlinirea 
muncei mele modeste acelerü principii, serviţiului ace­
lei partide, alü cureia aderentü neschimbatü rémánü, 
dér mai multü ’mi pare réu, că ceea ce s’a petrecutü 
ín sínulü partidéi va da locü acelei periculóse păreri 
în cercurile naţionalităţilor, că întră dreptele lorü pos­
tulate şi între aspiraţiunile maghiarimei esistă unü con- 
flictü ce nu se póte aplana.

Dér pe onoraţii mei alegători de sigurü, că i-a a- 
tinsü neplácutü, că acela, care-i representă în dietă, a 
fostű obiectulü unorü atacuri atátü de aspre. Fiă-mi 
iertatü a vorbi şi despre acéstá câteva cuvinte:

D-lü ministru-preşedinte Tisza Kálmán, réspun4éndü 
la discursulü meu, a c|isü, că mă compătimesce pentru că 
am devenitü profetulü acelora, carî uréscü rassa ma­
ghiară şi statulü maghiarü, mă compătimesce, pentru că 
pe stégulü a celorü ultraiştî, carî suntü duşmanii sta­
tului maghiarü, va fi scrisü numele meu.

Ei bine, décá ministru preşedinte s’a interesatü de 
aceea, că ce răsunettt au produsü anulü trecutü decla- 
raţiunile mele, cu atenţiune puţinfl mai mare, ar fi pu­
tutü să constate dintr'énsulü unü punclü fórte multü 
cumpánitorü. Eu totdéuna 4icü> oă de instituţiunî fede- 
ralisíice nicî vorbă nu póte fi, că supremaţia maghia­
rimei nu se póte trage la índoélá şi legea de naţionali­
tate dela 1868 o privescü ca basă, pe care putemü în­
căpea unii cu alţii bine. Şi acei estreml, cari, după mi- 
nistrulfi-preşedinte, uráscü rassa maghiară şi statulü ma­
ghiarü, cari suntü inimicii acestuia, nu réspundü că: 
mulţămimO de asemenea amiciţiă, nouă ne trebue mai 
multü, ne trebue altceva, — ci cu bucuriă o spunü, că 
gata este pacea pe acestă basă; să ’nţelege numai aşa, 
ca legea să fiă respectată.

Étá dér, că acésta dovedesce, câ se póte vorbi şi 
cu acei estreml, că acele nisuinţe distrugétóre de statü 
şi duşmane statului nu suntü alta, decátü chimeră, şi 
primulü-ministru numai de aceea le amintesce necur- 
matü, ca să aibă prilegiu a se gera, că ţine in frâu pe 
duşmanii patriei. De altmintrelea d ministru-preşedinte, 
décá s’a ocupatü cu lucruri, póte să scie fórte bine, că 
nu numai aşa numiţii estremî au primitü cu bucuriă de- 
claraţiunile mele, dér au făcut’o acésta tóté păturile na­
ţionalităţilor fără deosebire; ómeni a cárorü lealitate 
faţă cu statulü maghiarü este mai pe süsü de orî ce ín­
doélá, pentru că fiă-căruia i-a cá4utü bine a au4i cu- 
véntulü echităţii şi alü dreptăţii din gura unui maghiarü. 
Căci doră ministrulu-preşedinte pănă în timpurile cele 
mai noue n ’a sciutű se vorbéscá altfelü despre naţiona­
lităţi, decâtu numai ca despre nisce duşmani ai patriei. 
De aceea, decă este aicî cineva de compátimitü, atunci 
este de compătimită numai Ungaria, pentru-că are unü 
ministru atotü-puternicü, care nu e capapilü a se ocupa 
seriosü cu una din cele mai grave cestiunl, ce intere- 
seză naţiunea, care nu se sfiesce a vesti lumei, că ju 
mătate din locuitorii acestei ţări suntü duşmanii statului.

Cátü pentru persona mea, care am fostü hărţuiţii 
de o parte a pressei, în contra acésta n’am modü de 
a me apăra. E durerosü, că ómenii pressei libere res­
pectă aşa de puţină libertatea párerilorü. De acésta însă 
nu se póte înspăimânta unü bárbatü cu chiămare pu­
blică. Convicţiunea tare cuprinde în sine simţulO acelei 
datorii, după care omulü să márturiséscá şi să nisuiéscá

a realisa totü ceea ce crede, că este bunü. Şi nu m’a 
pututü reţină nicî puţina mea sciintă, pentru că drepta­
tea spusă cu voce tare îşi face drumü cu propria sa 
putere. Soopulű mî-a fostü, să facü pe compatrioţii mei 
să se ocupe şi să se gándéscá seriosü asupra cestiunei 
naţionalităţilor, să se gándéscá, décá bună este acea 
direcţiune de care se conducü acjî ideile ómenilorú în- 
tr’o cestiune de viâţă.

Intru cátü am speratü a ajunge acestü scopü, nu 
mî-a fostü iertatü a mă retrage dinaintea acelei neplă­
ceri, ce mî-am causat’o mie şi eventualü onoraţilor mei 
alegători. Cu stimă patriotică

B u d ap esta , 20 Februariu 1887 
Alü D-vostră concetáténü

Ludovicü Mocsary.
____________  deputată dietalű.

SOIRILE PILEI.
Sub titlulü România irredentă  anunţă Zorele din 

Peşta: Pe temeiulü decisiuneî luate de judele de instruc­
ţiune în afaceri de pressă, ministrulü de interne încă la 
ínceputulü anului trecutü a ordonatü confiscarea broşurei 
„Martirii Libertăţii* dela 1784 de Dr. I. C. Drăgescu, 
apărută în tipografia „Gazetei Sáténului" 1884, şi pro- 
clamaţiunea résvrétitóre întitulată »Românilor", datată 
Bucurescî 18 Augustü 1885 şi subscrisă: comitetulü de 
iniţiativă alü Irredentei Române. Cu provocare la acéstá 
ordinaţiune, ministrulü de interne a datü acum o nouă 
ordinaţiune, în care ordonă autorităţilor administrative, 
că décá cercetările lorü în acéstá afacere au avutü re- 
sultatü şi au confiscatü esemplare singuratice din nu­
mitele tipărituri, aceste esemplare să le trămită ne- 
amánatü la ministeriulü de interne pe lângă comitivă, 
ér celü multü în 15 4*le raporteze despre starea 
lucrului.

—x—
In comisiunea administrativă a comitatului Hune- 

dóra ?  raportatü inspectorulü şcolara, că pe viitorü din 
consideraţiunî financiare nu se vorü mai spori nici şc6- 
lele comunale, nici şc0lele de statü. Pentru anulü şco­
lară curentü nu ’şi-au Jprimitü subvenţiunile lorü nicî 
şc0lele comunale, nici cele de statü.

—x—
Conscrierea tineriloră de 19 ani obligaţi la glóte a 

ínceputü deja în tótá ţ0ra. La posturi de oficerî la glóte 
nu potü reflecta aceştia şi de aceea nu li se vorü lua 
în considerare petiţiunile.

Medicii militari în reservă şi acei elevi dela me­
dicină, carî au servitü în armată ca voluntari pe unü 
anü, au fostü deja încunosciinţaţî de comandele lorü mi­
litare, în ce spitale militare au să se anunţe la serviciu 
în casü de mobilisare.

—x—
Ni se scrie, că şcâla confesională  din Mărgău e în­

chisă pe timpü nehotárítü din causa bóléi egiptene de 
ochi trachoma.

Maniiestaţiunile grăniţerilortt.
(Urmarea subscrierilorfl la adressa de aderare şi recunoscinţă cătră 

d-nii Dănilă Lica şi Gavrilă Mânu,)

Dumitru Toaderü Bodiu, Leonü George Dumitrianu, 
Burduhosü, Nicolai Echimü Bodiu, Dumitru Vasile Bur­
duhosü, Grigore Mihalca, Stefanü Bosbiciu, Ioanü Bos- 
biciu lui Filipü, Dumitru Nicolae Bosbiciu, Simionü Bos­
biciu. lonü Gafia Bosbiciu, Iosefü Buta a Varvari, Loginü 
Mureşianu, Costanu Busila. Ciforü Olariţi, Vasile Seni 
seniorü, Ioanü Pavelü Bosbiciu, Dumitru Pavelü Bős-

FOILETONU. 
IDascálnrű. S a n d u .

(Tipü pedagogicü.)

Nu cetise pe Dittes şi despre Rousseau nicî nu 
au4ise.

Cu tóté acestea dascálulü Sandu era bunü învăţă­
t o r  şi mulţî băeţi procopsiţi au eşită din mâna lui.

Nicî nu'i sta rău când se lăuda, că cutare domnü 
a învăţată la elü, că cutare advocatü a eşitti de sub 
varga lui, că celálaltü, care s’a fáeutü protopopü, tótá 
procopséla a luat’o dela elü.

Astá4i nu se mai laudă, căci bietulü a muritü.
Bine că a muritü, căci sérmanulü póte şî-ar fi amá- 

rítü 4ilele, cănd ar fi statü de vorbă cu vr’unü „ dascălü 
modernü,* carele, departe de a conduce băeţii pe căile 
pe care i-a condusü Sandu, spariă cu vorba, şi-ţî isto- 
risesce numai despre Dittes, despre Rousseau, despre 
Disterweg, despre Helvetius şi despre »orbis pictus« alü 
lui Komenski. — încolo... sănătate.

Era ínsuratü Sandu şi avé mulţî copii.
Nu erau tocmai mulţî, căci n’avea decátü patru, 

cu tóté acestea erau destui pentru unü dascálü séracü, 
care îşi încassa leafa când putea séu, spunéndü dreptü, 
când putea satulü să i-o dea.

Bea câte puţinO bietulü Sandu, şi pentru aceea 
avea nume rău.

Era o nedreptate.

Bea şi popa, bea şi judele, bea şi cealaltă lume, 
cu tóté acestea satulü ílü ocăra, deşi mai desü erau che­
fuiţi judele şi popa decátü Sandu.

Dér sciţi cum se întâmplă în lume; când omulü 
e sáracü, e vai de capulü lui şi orî cátü de puţinO ar 
bea, tótá lumea ílü ia la ocară, pe când fruntaşilor 
satului nimenea nu cutézá a le 4*ce ceva.

»Elü este dascálü, să nu bea,« grăia judele, şi 
totü astfelü grăia şi popa şi satulü íntregü. „Să mérgá 
cu esemplu bunü, ca nu cumva băeţii noştri să iasă 
toţi beţivi,* 4icea satulü, cu tóle acestea câţi băeţi au 
eşită din mâna lui, nicî unulü nu s’a alesü cu darulü 
beţiei.

Este euriosü lucru crescerea copiilorü. Ar crede 
cineva, că din nisce părinţi buni şi morali, décá mergü 
la o scólá bună, trebue să iasă copii totü aşa de buni 
ca şi părinţii lorü. O, décá ar fi astfelü! Din contră 
vedemü adesea, ba fórte adesea că multe din câte stau 
prin cărţi suiitü adevératü numai nisce teorii, fără a 
se putea aplica la omü, aşa cum l’a lăsata Dumne4eu.

Suntü casurî... nu 4*cü nicî eu.. . dér acelea.... nu 
suntü la dascălii noştri.

Lucrulü acesta, adecă ce 4‘cea satu de dascálulü 
Sandu, nu l’am amintitü ca să aducüj vre-o umbră asu­
pra lui; nu, Dómne feresce, şi décá cineva l’ar înţelege 
pe dosü, aştt fi pururea neîmpăcatO, că m’am hotárítü să 
scriu câte ceva din dăscălia lui Sandu, care şi mie mî-a 
fostü dascálü.

Acasă trăia şi elü cu năcazurile lui. Dér aceste 
lucruri le dau uitării şi eu mă voiu {iné stricta de par­
tea aceea a lui Sandu, care ’lâ făcea să fiă dascálulü 
satului.

’Mî place să-mi aducü aminte de elő. Nu sciu de 
ce-mî place.: pentru că mî-a fostd şi mie dascăla, séu 
pentru că nu cunoscea numele pré multorü pedagogi 
marî. Orî ce ar fi fostü, e de puţină importanţă; este 
însă bine ca din când în când să ridicámü vélulü trecu­
tului şi să lăsămâ să apară câte unü tipü din vechii noş­
tri pedagogi.

Niciodată nu m’am simţită atátü de fericita ca a- 
tuncî, când eram în classa ântăia la dascálulü Sandu, 
când învăţamO cu fetele la unü locü dintr’unü abecedarü 
cu litere cirile, din catechismulü micü şi în cele din urmă 
din gura dascălului. Nu pentru că învăţamO cu fetele 
la unü locü, simţiamfl fericirea, ci pentru că atunci nu 
sciamü altceva decátü să mergü la scólá, să asculta ceea 
ce ’mî spunea dascálulü, să mă ’ntorcü acasă la mama, 
şi să’i spunü şi ei, ce am învăţat ü la scólá.

Atâta aveam atunci şi atâta era de ajunsü ca să 
fiu fericitü.

’Mi aducü aminte cum am învăţatfl socotéla la das­
cálulü Sandu, şi ’i sunt recunoscător, că elü mî-a des- 
chisü la ínceputü capulü, de a pututü încăpea ín elü a- 
tâta, cátü am învăţatfl după aceea.

Dascálulü Sandu nî-a pusü pe fiecare, să aducemü 
a scólá câte 10 beţigaşe dela mătură, pe care trebuia



r Nr. 34. GAZETA TRANSILVANIEI. 1887.
fajciu, lónü Burduhoa Coltan, Seni Toaderü a|lui~Grigore, 
Stefanü Anton Oniga, Ciforü Cochârla, Dumitru Oniga, 
lónü Vartolomei Bohai, Vasele Bohai, Andreiu Mureşianu, 
Vasile Mureşianu, Vartolomei Mureşianu, Dani le San- 
georzanü, lónü Moisa Bosbiciu, Grigore Bosbiciu, Vasile 

J Bosbiciu, George Bosbiciu, Gavrile Badiţia, Vasile Bădiţia, 
Ionü Badiţia, Dumitru Bădiţia, Manoile Rocano, Stefanü 
Ani, Nicolaie Davidü Ani, Vasile Ani, Iconu Burduhosü, 
Pavelü Linulü, Tanase Grivase, Stefanü Guşia, Grigore 
Guşia, lónü Ani, Grigore Ani, Calamentü Mihalea, Bur­
duhosü George lui Vasile, Stefanü Aculü, Toaderü Bodiu. 
vantes., Vasile Bodiu, Simionü Linulü, Tanase Linulü, 
Toaderü Linulü, Ilisie Linulü, Toaderü Eremie, Tóderü 
Popü a popenilorü, Pantilimonü Jujanü, lónü Spiridonü 
Jujanü, Teodorü Leni, Stefanü Ionü Seni, Maftei llovanü, 
Stefanü Bohái, Toaderü Moldovanü, Stefanü Moldovanü, 
Vasile Tirlişanu, Ionu Tanase Doboca, Mihailé Sangeor- 
zanü, Ionică Singeorzanü, G. Grigore Sangeorzanü, Va­
siig Sangeorzanü, Dumitru Popü alui Ionü, Stefanü Popü 

, alui Ionü, (prin lacobü ŢâranO, cantorü şi croitorü). 
George Popü alui Ionü, Dumitru Buzilă a Tomei, Ma­
noile Doce, Stefanü BăieşO alui Ionică, Dumitru Băieşfl, 
Vasile Băieşî, Ioanü Rebrianü, Ciforü Cárculü, Alesca 
Cárculü, Dumitru BăieşO lui George, Petre Recanű, Ge­
orge Doce, Toaderü Doce, Grainü Moldovanü, Grigore 
Roşi GâţiulO, Pantilimonü Bohoi, Toaderü Morariu, Si- 
dorü Burduhosü, Petre Hader, Ciforü Ciuta, lacobü Ciuta 
sUrdulü, Iesefaculü alui I lié . Stefanü Sirbulü, Trifonü 
Sirbulö, Mihailé Sirbulü, Nicolae Rotariu, Ilié Buta, 
Antonü llovanü, Ionü Crimulü lui lacobü, Ciforü TupeilÜ, 
Stefanü Buzila, Ioanü Górtfe, Ciforü G6rţie, Petre G6rţie, 
Ionü Botica, Ionü llovanü alui Grigore, Pavelü llovanü, 
Andreiu Irimie.

Calea ferată Zernesci-Braşovft—Sepsi- 
Sân-Georgi.

In şedinţa comisiunei administrative a comitatului 
BraşovO, ţinută în séptémána trecută, primulü inginerü 
alü comitatului, Carol Gärtner, a comunicată că sfeu 
primita trei petiţiunî pentru a se concede construirea 
căii ferate viei na) e Zftrnescî-BraşovO—Sepsi-Sân-Georgî.

Dintre aceste trei petiţiunî oferă cele mai marii 
avantage aceea a contelui Nemes János, "care vrea sé 
construiască calea dela S. St. Georg! prin Chichişfl, 
Prejmerü, Tărlungenî, Satulungü, Dérste, Nou pănă în 
oraşulfl BraşovO, de aci prin BraşovulO vechiu pănă la 
o gară ce ar fi sé se construiască la Bartolomeu şi de 
aci mai departe prin Cárstianü şi Résnovü la Zernesci, 
cu o cale laterală la Vulcanü. Linia s’ar lega la Barto­
lomeu şi la Dérste cu calea statului şî s’ar construi dela 
Braşovtt pănă la Dérste ca tramvaiu cu vaporü, dér 
peste totü cu cale normală. Calea sé se construiască 
mai departe dela S. St. Georg! pănă la K. Oşorheiu, 
eventuală pănă Ia pasulü Oituzü. Cheltuelile acestei căi 
ferate, întru cätü ea zace în comitatulü BraşovO, suntü 
pentru 48 chilometri â 24,000 fl. cu totulü 1,152,000 fl. 
PetiţionarulO cere, ca 2/6 dîn cheltuelî, aşadâră 460,800 
fl. sé se dea de cei interesaţi, ér 150,000 fl. de comi­
tatulü BraşovO.

Comisiunea, însărcinată cu esaminarea proiecte lorü 
celorü trei, a gäsitü că proiectulü contelui Nemes mijlo- 
cesce comunicaţiunea în íntregü comitatulü şi o con- 
centrâză in BraşovO. Suma de 150,000 fl. cerută dela 
comitatü este moderată, se póte aduna din fondulü fa­
céréi drumurilorü şi după 12—15 an! suma ce o dau 
comunele pentru întreţinerea şoselelorO comitatului se 
va reduce la 37°/0. Comisiunea a propusO primirea pro­
iectului şi alegerea unei comisiun! de 9 din adunarea 
generală,,, pentru ca sé stabiléscá condiţiunile mai de 
aprópe, sé încheiă contractulü şi sé íngrijéscá de procu­
rarea banilorü.

sé le tăiămO scurtü şi sé le legămO cu aţă. Aşa fáceamü, 
şi le tăiamO beţigaşele cu cea mai perfectă îngrijire, şi 
le legamQ aşa cum ne poruncise. Odată ml-am tăiatO 
puţina unü degetú dela stânga, şi şi astăzi se mai cu- 
nósce semnulü, dér îmi face fórte mare plăcere cănd vődü 
acestü semnú, căci de câteorl ílü védfl mî-aducO aminte 
de timpulü celü fericitü alü copilăriei.

„Aşa se învâţă socotélá« (pe atunci nu esista com- 
putü)^ ne (Jicea apásatü dascălulO Sandu, şi noi credémü 
acésta şi nici că ne putearaü închipui, că ar fi în stare 
cineva sé înveţe altmintrelea socotélá.

DascălulO Sandu venea regulata la scolă.
Par’cá-lü védü. InaltO, oscăţivO, numai cu mustăţi, 

îmbrâcatO românesce (căci nu cunoscea portul0 pedago- 
gilorü mari), cu ochelari rotunji pe nasulü séu adusü, 
ochelari, car! numai într’o parte aveau cu ce sé se spri- 
jinéscá dupé ureche, căci în cealaltă parte erau legaţi 
cu sfórá, ceea ce’lü făcea pe Sandu ca adeseori sé spri-
jinéscá ochelarii cu mâna propriă.

Unü actü contra pedagogiei, ar putea <}ice cineva,
deórece la diferite lucruri unde’i trebuiau dascălului a- 
méndoué mânile, nu era cu putinţă sé le întrebuinţeze 
pe améndoué, deórece i-ar fi cătjuto ochelarii.

Sandu ínsé era omO cu minte şi a depărtatO acestü 
inconvenientü pedagogica.

Par’că-lO védü cum ne punea întrebarea, şi se uita 
la noi cu bucuriă, şi cum dupé aceea se încrunta puţinO, 
In semnü că adecă noi numai prin muncă şi obosélá 
putemü sé ajungemü vr’odată la măestria iui.

Ultime scirï
Se scrie din Belgrad, la 23 Februarie, că 

noua organisare a armatei prevede trei rênduri 
de chemare ; ceJü dintêiu prevede 90,000 6meni, 
alü doilea 60,000, cu 30,000 reservă; ţifra la 
care se va urca chiămarea a treia nu s’a fixatü 
pănă acum, se scie însë că va numëra 60 ba- 
tali<5ne fără cavalerie, nici artilerie. Rêndulü 
ântêiu va fi armatü cu puşcî Mauser, celelalte 
doué cu puşcî Peabody. Cavaleria are carabine 
cu repetiţie. Artileria cuprinde 65 baterii com­
puse fie-care de 6 tunuri Bange şi de ş6se tră­
suri cu muniţiunî.

Se scrie din Petersburg, la 23 Februarie, 
că generalulü Gurko, guvernatorulü militară alü 
Varşoviei, a sositü acolo.

Studenţii români transilvăneni din România, 
cari suntü încă supuşi austro-ungarï, vorü fi 
chemaţi la armată în Austro-Ungaria. Consula- 
tulü austriaeü a şi luatü disposiţii pentru acésta, 
spunù (Jiaiele din Bucuresci.

SCIRI TELEGRAFICE.
(Serv. part. a »Gaz. Trans.«)

VIENA,; 25 Februarie. — Camera deputa- 
filorü a votatü unanimii creditulü de 12 milióne 
pentru înarmare.

CONSTANTINOPOLÜ, 25 Februarie. — 
Pórta a trimişii pe Riza-beiu la Sofia ca sé con­
tinue tractările cu regenţa.

SAN-REMO, 25 Februarie. — La Bojardo 
s’a dérímatü biserica ímorméntándü sub ruinile 
ei 300 de ómeni.

D I V E R S E .
Spionă muscălesctt în Glnşîu. (?) — La 12 Febru­

ariu s’a petrecutü în Cluşiu o íntémplare fórte curiósá. 
Colectorulü de dare din opidulü Cojocna fü trămisO in 
afaceri oficiale la inspectorulü de dare diu Cluşiu. Calea 
nu fü tocmai lungă, pentrucă Cojocna este aprópe de 
Cluşiu şi colectorulü îşi făcu cálétoria cu trenulü, avéndü 
de eugetü ca pe sérá sé se íntórcá acasă. Se póte ínsé, 
că numérósele restanţe de dare au íncurcatü prea tare 
lucrurile, căcî colectorulü nu putü scăpa dela inspecto- 
ratü pănă ce rémase de trenü. Pentru a se putea re- 
íntórce nu-i rémase alta decâtO s0-şî i a o birjă. Se îm­
brăcă dér de iérná, îşi trase în piciore nisce cisme mari, 
pe capü îşî puse o căciulă sdravéná de mielü, trupulO 
şi-10 ínvéli íntr’unü sumanü de pănură şi apoi, punén- 
du-şî subţi0ră pachetulO cu cele cumpérate, merse re­
pede la trăsura. Nici nu apucase sé se aşe<Je bine în 
trăsură şi se pomenesce, că cineva ílü înhaţă dele spate 
cu cuvintele: In numele legei te provocü sé vii după 
mine! — Unde ? — întrebă colectorulü surprinsü. — La 
căpitănatO. — Pentru ce? — Pentrucă eşti suspectü, 
féspunse poliţistulO. Inzadarü colectorulü încercă sé 
scape, căcî trebui s0-şl ia pachetulü de subţioră şi sé 
mérgá după András. Spera ínsé, că baremü acolo, unde 
ílü va duce acestü poliţistO, va afla nisce ómeni mai 
isteţi, cu car! sé se pótá înţelege, dér s’a înşelatO fórte. 
Nu se scie anumitü, décá a fostü însuşî căpitanulO ori

»Câte beţigaşe suntü legate a ic i?“ întreba pe nasü 
dascălulO Sandu, despreţuindO sentinţa pedagogică, că 
nasulü are altă destinaţiă, şi nu i s’a datü omului pen­
tru graiu.

Aci trebue sé mé oprescü.
Acum, ca mare, potü judeca, ce netactü pedagogicO 

avea Sandu, când cetea din abecedarulO nostru frasa ur- 
mátóre: ,Cu na-sulü mi-ro-simü*, şi când (Jicea acestea 
elü le <}icea pe nasü

Cu tóté acestea, spunü dreptü, că din causa aces­
tui defectü n’am observatO vre-o influinţă nefavorabilă, 
nici la mine, nici la colegii mei de atunci.

Dér sé continuămu cu socotélá.
»Câte beţigaşe suntü legate aci?“ întreba elü pe 

vr’unulü, ér băiatulO îi réspundea; .(Jece*, şi dupé ce 
réspundea astfelü, tremura totü de frică, că ar fi greşitfl.

»Bagă de sémái* 4>cea dascălulO şi dupé ce se 
uita o bucată de vreme la copilü, îi punea repede în 
trebarea:

»Din ce’sO făcute aceste beţe?*
„Din nuele dela mătură“, réspundea báétulü, şi 

când réspundea astfelü, începea sé plângă, căci scia că 
dascălulO înţelege prin acéstá întrebare, că décá va greşi 
nuelele de mătură, are s0’şî ia peste spate.

»Bagă de sémái* repeta neică Sandu, şi se.uita pe 
sub ochelarii séi rotunji.

CopilulO o scrintea de frică şi plângea, cu tóté a- 
cestea dascălulO Sandu nu’10 bătea, ci ’10 punea sé să-

altO oficialO dela căpitănatO, care păşi înaintea colecto­
rului şi ílü întrebă: Unde cálétoresci? — „Spre casă. — 
De unde eşti? — Din Cojocna. — Pentru ce ai venitü 
la Cluşiu? — Pentrucă am avutú trâbă. — Subţi0ră ce 
ai? — Unü pachetü cu mai multe mărunţişuri, ce mi- 
le-am cumpératü. — Dă-10 íncócí! Colectorulü îi în­
tinde pachetulO, ér oficialulü desfácéndu-lü află în elü 
între altele şi nisce ţigări de Britania. — Aha! — îşî 
<Jise oficialulü — Astfelü de ómeni nu obiclnuescü a fuma 
ţigări de Britania, ér cine fumézá ţigări de Britania nu 
ámblá ín astfelü de haine. András. — se adresă cătră 
poliţistO — ia paserea acésta şi du-o la Nr. 24! — 
Bietulü colectorü, vé^éndü că nu e glumă, se înspăi- 
méntá grozavü. ín acelü momentü ínsé mai nimeri ín 
casă unü oficialO, care află de bine sé-i pună încă câ­
teva întrebări cu privire la ţigările de Britania. — Pen­
tru d-ta ai cumpăratO ţigările acestea? — întrebă alü 
doilea oficialO. Colectorulü înfricoşatO de temniţă şi ne- 
putendu-şî închipui motivulO pentru care este luatü la 
dare de sémá, ínoepü a spune, că ţigările nu suntü de 
furatü, ci le-a cumpératü pentru primarulO dela ei, care 
anume l’a rugatü sé i-le cumpere, fiindO că scia, că are 
sé vină la Cluşiu. — Şi ce ocupaţiune ai d-ta în Co­
jocna ? întrebă alü doilea oficialü. — Sunt colectorü de 
dare. — Cu ce-mî poţi documenta acésta? — Cu pro- 
tocolulü de dare, pe care ínsé l’am lăsatO la neguţăto- 
rulü N. N. — Oficialulü porunci apoi lui András sé-lü 
ducă pe colectorü la (Jisulü neguţătorii, pentru ca sé-i 
aducă protocolulO. După ce ílü aduse, oficialulü convin- 
géndu-se despre nevinovăţia colectorului, îi <Jise: Acum 
poţi merge, dér décá vei vrea sé cálétorescí şi de altă­
dată cu birja, trebue sé îmbraci alte haine! ’I mai <Jise 
apoi unü „mehet“ şi bietulü colectorü luându-şi pache­
tulO subţi6ră se duse, aruncândü încă o crâncenă privire 
de adio asupra numérului 24. Aşa ne enarézá , Ellen­
zék“ acéstá spaimă „patriotică" de spioni muscălescî.

Pe marginea unui vaporii de emigranţi. — Se pe- 
trecü de curéndü în Swinemünde urmátórea scenă de 
mare însemnătate: Femea unui lucrătorO fugise c’unü 
amantü mai preferatü şi se hotărî cu elü sé trécá amén- 
doi în lumea nouă, pentru a-şi întemeia acolo o esis- 
tenţă mai bună, precum o găsiseră aci. Ambii aşteptau 
cu nerăbdare plecarea, care era decisă pe órele 12 din 
nópte, când étá că apare cu vre-o câteva óre mai înainte 
adevératulü soţO, ceréndü cu energiă reíntórcerea Jjumă- 
tăţii sale. Mare zápácélá şi consternare. Urmară tratăr 
íncóce şi încolo. Soţulfl ínsé nu voia nicidecum la în- 
ceputü a renunţa la dreptulü séu. Chiar asigurarea ne­
vestei sale, că ílü iubesne pe „Henric" cu multü mai 
multO, ca pe dénsulü, nu-10 putu îndupleca sé renunţe. A- 
mantulü în spaima sa înaintă pe câmpulO luptei cu ner-  
vus rerurn, căruia toţi i se închină. La apariţiunea pe 
scenă a banilorü deveni soţulO legitimü ceva mai blándü. 
Unü pátrarü de oră încă şi învoiala se fácü pentru 15 
mărci. Prima fluerătură a locomobilei anunţă plecarea, 
o ultimă sărutare pe buzele iubitórei soţie, o amicabilă 
strîngere de mână a darnicului amantü, unü adio de-o 
parte şi de alta şi care abia se pune íncetü în mişcare.. 
La malO sta iubitorulü soţO Jinéndü în mână cele 15 
mărci pe care le făcea sé zángánéseá.

M t*  Numere singuratice din „ Gazeta Transilva­
n ieiu ă 5 cr. se potü cumpéra în totungeria 
lui I. GROSS, şi în librăria d-lu i Nicolae
I . Ciurcu.

EditorO: Iacobft Mureşianu.
Redactor0 responsabilO Dr. Aurel Mureşianu

rute nuiaua ce o avea de obiceiu pe masă, singurulâ 
„principiu« pedagogica despre care vorbea de multe ori.

Plángéndű o sérutamü ori şi care şi par’că ne du­
rea, mai réu ca când ne-ar fi scărpinata spatele cu ea.

»VetJ! Ivane“, (Jicea apoi báétului, care a sérutatü 
nuiaua, „tu n’ai greşitO, dâră cănd 4*cî odată o vorbă, 
şi eşti sigurü de ea, apoi atuncî la acea vorbă sé rémái, 
şi aşa sé faci în tótá viâţa ta. — Dér én spune-mî, 
aveţi voi acasă brânză, oué, cascăvale..., spune, dragă 
Ivane?“ întreba la urmă Sandu.

»Avemü, neică Sandule !* réspundea báétulü, căci 
pe atunci nu era cunoscută încă noţiunea de domnü, şi, 
cum am spusü, Sandu era ímbrácatü încă românesce.

„Bine băete, vecjî aşa, tu eşti de trébá. En spu- 
ne’mî, ce am Înv0ţat0 noi în scólá despre celü ce are?“

„Celü ce are, sé dea şi celui ce n'are’ , réspundea 
cu curagiu I*ran, şi a doua <J*» când venea la scólá, pu­
nea pe masa dascălului o strachină cu brânză şi cu caş- 
cavalü.

DascălulO Sandu lua aceste daruri, şi nu se ruşina 
sé Ie ia în faţa băeţilorO. »Ei sé înveţe“, 4>cea Sandu, 
şi avea dreptate.

P’atuncî nu erau aşa mulţi bani prin mânile óme- 
nilorü, de aceea când voiai sé mituiesci, era fórte greu. 
Te duceai, de pildă, cu unü pureelü sé’lü ducî cinste das­
călului pe ascunsü, te da purcelulü de ruşine.

(Va urma).
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dorsalii la bursa de Vlena
din 24 Februariu st. n. 1887.

Rentă de aurâ 5% . . . 
Rentă de hârtiâ 5% . . 
ImprumutulQ căilorâ ferate

u n g a r e ........................
Amortisarea datoriei căi- 

lorQ ferate de ostii ung. 
(1-ma emisiune) . . . 

Amortisarea datoriei căi- 
lorâ ferate de ostii ung. 
(2-a emisiune) . . . .  

Amortisarea datoriei căi- 
lorâ ferate de ostă ung. 
(3-a emisiune) . . . .  

Bonuri rurale ungare . . 
Bonuri cu cl. de sortare 
Bonuri rurale Banat-Ti-

A U Ş f i ..................................
Bonuri cu cl. de {sortare 
Bonuri rurale transilvane

97 25 
86 90

148 25

96.25

114 50
103.80 
1C3.80

103 00
103.80 
103 80

Bonuri croato-slavone . . 104.50 
Despăgubire p. dijma de

vinO ung........................ 99.50
ImprumutulO cu premiu

ung..................................118.50
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 120 40 
Renta de hărtiă austriacă 78.65 
Renta de arg. austr. . . 78 20 
Renta de aurâ austr. . . 10440  
Losurile din 1860 . . . 132.20 
Acţiunile băncel austro-

u n g a r e ........................  847 —
Act. băncel de credită ung. 282.— 
Act. băncel de creditti austr.275.60 
Argintultt • —. — GalbinI

împărătesei ................ 6.01
Napoleon-d’orI . . . .  10.11 
Mărci 100 împ. germ. . . 62.70 
Londra 10 Livres sterlinge 128.—

Cursuiu pieţei Braşovâ
din 28 Februariu st. n. 1887.

Bancnote românesc! . . . .  Cump. 8.41 Vând. 8.44
Argint românesc.......................» 8.38 » 8.40
Napoleon-d’or! . . . . . . .  » 10.07 » 10.12

Lire turcesc!................................ * 11.40 » 11.45
Im peria li.................................... » 10.40 * 10.45

Galbeni......................................... » 5 95 » 6.02
Scrisurile fonc. »Albina* . . * 101.— * 102.- -
Ruble Rusesc!............................» 116.— » 117.—
Discontulti . . .  » 7—10°/9 pe ană.

Importanta
pentru

proprietari de domenii şi păduri!
Cu măsurarea geometrică, precum şi even­

tualii cu esoperarea de planuri economice pentru 
moşii mai estinse şi păduri se însărcinăză cu 
preţuri eftine

Friderick Schunn. 
5 - 5  Sibiu, Rossplatz Nr. 7.

*  Turnătoria si fabrică, de maşini
a  lui Schlick

Societate pe acţii în Budapesta.
Biuroulti centralii: IV. Weitznerring 57 — DespărţSmentulil pentru ma­

şini agricole Vî. Aeussere Weitznerstr 1696—1699.
u  recomandă Garnituri de treieratii cu vaporii, de încălziţii cu cărbuni, cu 

J  lemne şi cu paie. Garnituri de treieratu cu vîrteju (Goppel.) SistemQ cu 
T l pene (Stiften-System), cu, său fără aparatO pentru umpluta în saci şi pen- 

tru curăţita. Mori pentru curăţitulu cerealeloru (Systemu Backer & Vidats) 
mai departe patentatele pluguri Schlick cu 2 şi cu 3 feare recunoscute 
de escelente.. — Preţulu dela fl. 58 în susu. — Pluguri-Rayol, patent.

2  Schlick cu apar atu pentru ridicaţii afară. Plugurî-Rayol de sine conduce- 
tore {după Sack). Pluguri originale Schlick şi Vidats cu 1 fieru.

Cea mai nouă maşină patentată de semânatu în brazdă.
^  Mai departe se află gata: Mori de macinatu , cu una şi cu doue

p ie t r e , mori pen tru  porumbii ,,Little G ia n tb a t o z e  de porumbii, maşini pen -  
tru preparare de nutreţu. Teascuri pentru uleiuri ş. a. m. în stabilimen- 

^  tulii fabricei nostre să potâ vedea lucrândii: cele mai nouă maşini pen tru  ÎL, 
| ] topită cânepă f lo să  sist. Ramie şi maşini de curăţiţii după sistemulu nostru  
T I propriu, cu o putere de lucru cvantitativO şi cvalitalivO estraordinară.

| Liste de preţuri se trimită la cerere gratis şi franco. 3—6

Nr. 29/1887. C O N C U R S  U.
Devenindü în vacanţă urmatórele stipendii şi anume:

A. 1. Unü stipendiu de 50 fl. pe anü din fundaţiunea anonimă 
„Dobâca“ destinat* pentru unü gimnasistű născ. în fostul* com. al* Dobâcei.

2. Unü stipendiu de 40 fl. pe anü din fundaţiunea „Radu M. 
Riurean*“ pentru studenţi la gimnasiu.

3. Unü stipendiu de 60 fl, pe anü din fundaţiunea „Galliană“ 
pentru studenţi de gimnasiu.

Mai departe fiindü vacante urmátórele:
B. 4) Unü ajutorü de 60 fl. pe an*, pentru tineri sau tinere, ce ar 

voi să înveţe la vre-unü institutü séu corporatiune industrială din patriă 
vreuna din meseriile: ţesutul* de pânzături, covóré, părţi de îmbrăcă­
minte pe résbóie mai perfecţionate séu cusătură de albituri, broderii séu 
croitoria superiórá de dame séu bărbaţi, séu arta orologeriei, juvaergiariei 
(argintăriei) séu a farmaciei.

5. Unü ajutorü de 20 fl. pe anü din fundaţiunea „Tofaleană,“ 
pentru tineri descendenţi din vre-o familie de ale fostei comune „To- 
falău,“ cari ar voi sé înveţe vre-o meseriă óre-care.

6. 16 ajutóre â 25 fl. pe anü, menite pentru tineri români, cari 
voescü a învăţa vre-o meseriă, dér mai cu sémá: rotăria, lemnăria (băr- 
dăşia) făurăria, măsăria (tâmplăria) cismăria, pălărieria, curelăria, şelăria, 
maşinăria agricolă.

Prin acésta se escrie concursü.
Cererile au a se înainta comitetului Associaţiunei transilvane pen­

tru literatura română şi cultura poporului románü în Sibiiu până la 1 
Aprilie st. n. 1887. Cererile întrate mai târ<Jiu nu se vorű con­
sidera.

Aspiranţii la vre*unulü din stipendiile amintite sub A. 1— 3 au 
sé acludă la suplicele lorü:

a) Carte de botezü în originalü séu în copia legalisată. b) Tes­
timoniu scolasticű de pe sem. I. alü anului scol. curgétorü. c)  Atestatü 
de frecuentare dela direcţiunea institutului, în care cercetéza scóla de 
presentü. d )  Atestatü de paupertate séu de orfanü, déca concur. e orfan*.

Conformü literilorü fundaţionale, la obţinerea stipendiului de sub 3. 
din fundaţiunea „Gralliană“, ceteris paribus va avé preferinţă acela dintre 
cdncurenţî, carele va dovedi, că se trage din familia fundatorului şi a- 
nume din familia „Pop* şi Antona.“ Suplicanţii la vre-unulű din ajutórele 
amintite sub B. 4— 6 au sé presente urmatórele documente:

a) Atestatü de botezü în originalü séu în copiă legalisată. b) Tes­
timoniu scol. de celü puţin* 4 clase elementare, c) Atestatü, că se află 
deja lucrándü la vre unü măestru séu corporaţiune, şi cu ce succesü.

Aspiranţii la ajutórele de sub 5 şi 6 vorü avé sé aştârnă în ori­
ginalü séu în copiă legalisată şi contractulü încheiaţii cu máestrulü con- 
formü §. 61. alü legei industriale (art. leg. XVII. 1884)

d )  Atestatü de moralitate dela autoritatea competentă locală.
e) Adeverinţă dela părinţi séu tutori, că suntü decişi a lăsa pe 

fiii séu pupilii lorü la învăţătură pănă se vorü perfecţiona pe deplinű.
Din şedinţa comitetului Associaţiunei transilvane, pentru literatura 

română şi cultura poporului románü ţinuta la
S i b i i u ,  în 1 Ianuarie 1887. 2—3

Iacobü Bologa, v.-preşedinte. Dr. I. Crişianii, secretarü.

4201/1886. t.k. sz.
r

Árverési hirdetményi kivonat.
A fogarasi kir. járásbíróság mint tkvi hatóság közhírré teszi, hogy 

a dragusi görög keleti egyház végrehajtatonak, Biliboca Iuon lui Nafta- 
naila végrehajtást szenvedőelleni 60 frt. tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a brassói kir. törvényszék (a fogarasi kir. járásbí­
róság) területén lévő Dragus községében fekvő,
a dragusi 60, tjkvben A f.
1. rend 130.131 .  hsz. ingatlanra 39 f.

16 „ 
4 „  

7 1 »
24 „ 

5 „ 
16 „ 
32 „ 
11 ..

2.
3.
4.
5.
6.
7.
8. 
9.

1414.
1508.
2174. 2175. és 2176.  
2586.
2590.
2693.
2700.
3189. j?

10- és 11. rend 5944,6165/» fisz. ingatlanra 15 frt.
12. rend 6283. hsz. ingatlanra 23 frt.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20. ■»

6323. „ „ 6
8154. „ „ 10
8356/a és 8357. 105
8489. „ „ 11
8619.  „ „ 31
8632. „ „ 19
9180. „ „ 21
9378/i46 m 4

ezennel megállapított kikiáltási árban az árverest’ elrendelte, és hogy 
a fennebb megjelölt ingatlanok az 1887. évi Mártius hó 29-ik napján 
délelőtti 9 órakor Dragus község házánál megtartandó nyilvános árve­
résen a megállapított kikiáltási áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át 
vagyis 3 frt. 90 kr., 1 frt. 60 kr., 40 kr., 7 frt 10 kr., 2 frt. 40 kr. 
50 kr., 1 frt. 60 kr., 3 frt. 20 kr., 1 frt. 10 kr. 1 frt. 50 kr., 2 fl. 
30 kr., 60 kr., 1 frt., 10 frt. 50 kr., 1 frt. 10 kr., 3 frt 10 kr., 1 frt. 
90 kr., 2 frt. 10 kr. és 40 kr. készpénzben, vagy az 1881.  60. t. ez. 42. 
§-ban jelzett árfolyammal számított és az 1881.  évi November 1-én 3333. 
szám alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék­
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881.  60. 
t. ez. 170. §. értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelye­
zéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt F o g a r a s ,  1886. évi Október hó 16. napján.
A kir. törvényszék mint tkkvi hatóság.

Nagy Lajos,
kir. albiró.

A v i s o .
 ̂Din 1-ma Aprilie a. C. se deschide un* postă pentru un* 

practicanta în cancelaria mea advocaţială, competenţii au să se adreseze 
cătrâ mine, cei cu 6re-şi care praesă din vre-o cancelariă advocaţială 
vortt avea preferinţă, cunoscinţa limb ei maghiare şi române, s6 
cere necondiţionată. Condiţiunile de primire să vor* pertracta în 
scris*, său verbalminte.

D e ş i u ,  (Deăs) în 22 Februariu 1887.

Găbrielu Mânu,
advocaţii.

Nr. 1911/1887.

Pnblicatinne. 3—3

Toţi acei cari, în sensul* §-lui 5 din instrucţiunea legei pentru 
glotaşi, doresc* a ocupa vr’un* postii de ofiţerii, medicii s6u func­
ţionarii la glote, să prov6că prin acesta a aşterne petiţiunife lorii res­
pective pănă la 5 Martie a. c. său la primăria locală, său imediaţii la 
comandamentul ii cercualii Nr. 77 de gl6te din locâ.

Petiţiunile suntâ a se instrui cum urmăză:
1. Foştii ofiţeri au a presenta certiflcatulii lorii de eşire din 

serviciu, respective a arăta corpulu de armată, la care au servita în 
urmă.

2. Foştii suboficeri (cu deosebire voluntarii pe unii an ii) au a 
arăta corpul* de armata din care s’au eliberat* şi posiţiunea lorii cetă- 
ţenăscă actuală.

3. Acele pers6ne civile, cari să bucură de o reputaţiune es- 
celentă, nepătată şi patriotică, au a presenta pe lângă arătarea posiţiunei 
loru cetăţenesc! şi actul* de botez*.

B r a ş o v * ,  în 19 Februarie 1887.

____________________ Magistratulu ordşenescii.
Tipografia ALEXI, Braşov*.


